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Calotta deflettore aria 358 620 / LUH 600 

per pompe di calore aria/acqua installate all'interno 
 

Kierownica powietrza 358 630 / LUH 700 

do pompy ciepła typu powietrze  

/ woda, montowanej w pomieszczeniach 358 640 / LUH 800 
 
 

 
 
 
 
 

Istruzioni di montaggio / Instrukcja montażu 452158.66.92 
 
 
 

Schema di montaggio / Szkic montażowy: 
 

 
 

 

Pos. / 

Poz 

 

Denominazion

e / Oznaczenie 

 

LUH 600 – 800 

 

1 
 

Calotta / 

Kierownica 

 

1 pezzo / 

1 szt. 

 

2 
 

Telaio / 

Rama 

 

1 pezzo / 

1 szt. 

 

3 
 

Tassello 6x30 

Kołek 6×30 

 

6 pezzi / 

6 szt. 

 

4 
 

Vite 5x100 / 

Śruba 5×100 

 

6 pezzi / 

6 szt. 
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Indicazioni generali: 
 

La calotta deflettore aria per il 
montaggio su brecce in parete 
sopra il livello del terreno 
serve per ridurre i rumori di 
una pompa di calore 
aria/acqua installata all'interno 
e per coprire e proteggere 
il canale aria dagli 
agenti atmosferici. 

 
Viene fissata al muro 
dall'esterno e può essere 
utilizzata con qualsiasi tipo di 
convogliamento aria. 

 
Non è necessario 
prevedere una griglia 
parapioggia aggiuntiva. 

Informacje ogólne: 
 

Kierownica powietrza do 
montażu na przepustach 
ściennych ponad 
powierzchnią gruntu służy do 
redukcji hałasu wylotowego 
pompy ciepła typu powietrze / 
woda zainstalowanej 
w pomieszczeniach oraz do 
osłony i ochrony przewodu 
powietrznego przed wpływami 
atmosferycznymi. 

 
 

Jest ona montowana na 
ścianie zewnętrznej, dzięki 
czemu może być stosowana 
niezależnie od rodzaju obiegu 
powietrza. 

 
Dodatkowa krata 

ochronna przed deszczem 
nie jest wymagana. 

 

 
 

Disegno quotato / Rysunek wymiarowy : 
 

 
 

Grandezza / Wielkość  V W X Y Z 
LUH 600 836 379 880 758 343 
LUH 700 836 484 880 968 441 
LUH 800 986 554 1030 1108 506 
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Sequenza di montaggio 
(vedere lo 

schema di montaggio): 
 

1.   Creare fori per i tasselli di 
Ø6 al centro dell'apertura 
nella parete in base al 
disegno quotato. Inserire i 
tasselli (Pos. 03). 

2.   Sganciare la calotta 
svitando le due viti e 
tirando la calotta dal 
telaio. 

3.   Fissare il telaio con le 
viti (Pos. 04) al muro. 

4.   Inoltre la calotta deflettore 
aria può essere sigillata 
dagli influssi atmosferici 
contro il muro con sigillante 
resistente agli agenti 
atmosferici (ad es. 
silicone). 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Lavori supplementari: 
 

Per impedire il passaggio di 
piccoli animali e foglie, tra il 
muro e la calotta deflettore aria 
si può montare in aggiunta una 
griglia in filo di ferro. La 
sezione libera della griglia 
deve essere di almeno 
l'80%. Qualora si renda 
necessaria una protezione 
antintrusione, questa è da 
realizzare a carico del 
committente. 

Kolejność montażu (patrz 
szkic montażowy): 

 
 

1.   Wywiercić otwory pod kołki 
Ø6 zgodnie z rysunkiem 
wymiarowym, 
rozmieszczając je 
centralnie wokół przepustu 
ściennego. Włożyć kołek 
(poz. 03). 

2.   Odczepić kierownicę: 
w tym celu poluzować 
dwie śruby i oddzielić 
kołpak od ramy, 
odciągając ją do tyłu. 

3.   Zamocować ramę 
śrubami (poz. 04) do 
ściany. 

4.   Kierownicę powietrza 
można dodatkowo 
zabezpieczyć w ścianie 
przed wpływami 
atmosferycznymi, stosując 
środek uszczelniający 
odporny na warunki 
atmosferyczne (np. 
silikonem). 

 

 
 
 

Prace dodatkowe: 
 

W celu zabezpieczenia przed 
małymi zwierzętami i liśćmi 
można dodatkowo założyć 
drucianą siatkę między ścianą 
a kierownicą powietrza. Wolny 
przekrój poprzeczny kraty musi 
wynosić co najmniej 80%. 
 Ewentualnie wymagane 
zabezpieczenia 
antywłamaniowe muszą 
zostać wykonane przez 
klienta. 


